
包 
box 

厢 大 
probably 

概 

New words 



确 
sure 

定 致 
call 

电 

New words 



预 
book 

订 预 
reserve 

留 

New words 



A：下午好，和平饭店，有什么可以帮您? 

B：你好，我今晚预定个桌子。 

A：好的，你们一共多少人？ 

B：我还不是很确定，八九个吧。 

A：要不订个包厢吧。 

B:  好主意，不用包厢费吧？ 

Dialogue 

  

  

Day 4 —— Book a table in restaurant 



A：不用，你们几点到呢？ 

B：大概七点左右。 

A：好的，请问您贵姓 

B：我姓刘。 

A：好的，刘先生，我们已经为您预留了一个7点的包厢。谢谢您致电。 

B：非常感谢。 

Dialogue 

  

  

  



Translation 

A：Good afternoon, this is Peace restaurant, how can I help you?  

B：Hi, I want to book a table tonight. 

A：OK, how many guests are you expecting? 

B：I'm not sure yet, 8 or 9 people maybe. 

A：It's better for you to book a box. 

B：Good idea, we don't need to pay extra box fee, do we? 

A：No, when will you be here? 

B：Around 7 PM. 

A：OK, may I ask your name? 

B：I am Liu. 

A：OK, Mr Liu, a box has already been reserved for you at 7 PM. 

Thanks for calling.  

B：Thank you very much. 


